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Bartholomeus, Apostol
24 Awst

Bartholomeus, Apostol
24 Awst
Rhagdybiwyd ers y rhawg mai’r un yw Bartholomeus â Nathanael, er nad yw hynny’n sicr. Sonia’r efengylau am Philip yn dod â Nathanael at Iesu ac yn dweud ei fod yn Israeliad gwerth yr enw. Mae’n bresennol wrth Fôr Galilea adeg yr atgyfodiad.  Er yr ymddengys ar y dechrau yn ddyn braidd yn sinigaidd, mae’n adnabod pwy yw Iesu ac yn cyhoeddi mai ef yw Mab Duw a Brenin Israel.
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Genesis 28. 10-17
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Cedwir pob hawl. Ni ellir atgynhyrchu, na chadw ar system adfer, unrhyw 

ran o’r cyhoeddiad hwn, na’i drosglwyddo mewn unrhyw ddull na thrwy 

unrhyw gyfrwng, electronig, mecanyddol, llungopïo, recordio nac arall, heb ganiatâd ysgrifenedig ymlaen llaw oddi wrth ddeiliad yr hawlfraint priodol, ac eithrio fel y caniateir isod.


Atgynhyrchu:

Gellir storio ac atgynhyrchu’r ddogfen hon i’w defnyddio’n ddi-dâl ar yr amod na werthir mo’r copïau, na chynhyrchir mwy na 500 copi a bod enw’r plwyf, y gadeirlan neu’r sefydliad yn ymddangos ar y clawr blaen neu ar y dudalen gyntaf neu fel pennawd neu droednodyn ar ddalen sengl. Dylid cynnwys y gydnabyddiaeth a ganlyn:
Testun allan o Gair yr Arglwydd 2011 – yr Eglwys yng Nghymru
Hawlfraint     Cyhoeddiadau’r Eglwys yng Nghymru 2011.
Gwybodaeth am ffynonellau:

Hanes y Seintiau o Exciting Holiness Hawlfraint  h  European Province of the Society of Saint Francis 2007.
ISBN – 9781853118067

Colectau a Gweddïau Ôl-Gymun o’r llyfr Y Calendr Newydd a’r Colectau 

Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2003

ISBN – 1853115495

Salmau Pwyntiedig o’r llyfr Gweddi Ddyddiol
Hawlfraint     Corff Cynrychiolwyr yr Eglwys yng Nghymru 2010

ISBN – 9781853119347

Defnyddiwyd a Salms trwy ganiatâd ddyfyniadau o’r Beibl Cymraeg Newydd a’r Beibl Cymraeg Newydd Diwygiedig 2004     Cymdeithas (Brydeinig a Thramor) y Beibl. Cedwir pob hawl.
Colect 252
Llyfr Gweddi 1984

Hollalluog a thragwyddol Dduw, a roddaist i’th Apostol Bartholomeus ras i wir gredu ac i bregethu dy Air; erfyniwn arnat fod i’th Eglwys garu’r Gair hwnnw a gredodd ef, a’i bregethu a’i dderbyn; trwy Iesu Grist ein Harglwydd.

Cyfoes

Hollalluog a thragwyddol Dduw

a roddaist i’th apostol Bartholomeus

ras i wir gredu

a phregethu dy air,

caniatâ i’th Eglwys

garu’r gair hwnnw a gredodd ef 

ac iddi ei bregethu

a’i dderbyn yn ffyddlon;

trwy Iesu Grist ein Harglwydd,

sydd yn fyw ac yn teyrnasu gyda thi

yn undod yr Ysbryd Glân,

yn un Duw, yn awr ac am byth.

Ôl Gymun 110
Arglwydd Dduw, ffynhonnell gwirionedd a chariad,

cadw ni’n ffyddlon i ddysgeidiaeth 

a chymdeithas yr apostolion,

wedi ein huno mewn gweddi a thorri bara,

ac yn un mewn llawenydd a symlrwydd calon,

yn Iesu Grist ein Harglwydd.

Eseia 43. 8-13
Dygwch allan y bobl sy'n ddall, er bod llygaid ganddynt, y rhai sy'n fyddar, er bod clustiau ganddynt. Y mae'r holl bobl wedi eu casglu ynghyd, a'r bobloedd wedi eu cynnull. Pwy yn eu plith a fynega hyn, a chyhoeddi i ni y pethau gynt? Gadewch iddynt alw tystion i brofi'r achos, a gwrando, a dyfarnu ei fod yn wir. "Chwi yw fy nhystion," medd yr ARGLWYDD, "fy ngwas, a etholais er mwyn ichwi gael gwybod, a chredu ynof, a deall mai myfi yw Duw. Nid oedd duw wedi ei greu o'm blaen, ac ni fydd yr un ar fy ôl. Myfi, myfi yw'r ARGLWYDD; nid oes waredydd ond myfi. Myfi a fu'n mynegi, yn achub ac yn cyhoeddi, pan nad oedd duw dieithr yn eich plith; ac yr ydych chwi'n dystion i mi," medd yr ARGLWYDD, "mai myfi yw Duw. o'r dydd hwn, myfi yw Duw; ni all neb waredu o'm llaw. Beth bynnag a wnaf, ni all neb ei ddadwneud." 
Salm 145. 1-7
Testun Beiblaidd

Dyrchafaf di, fy Nuw, O Frenin, a bendithiaf dy enw byth bythoedd. Bob dydd bendithiaf di, a moliannu dy enw byth bythoedd. Mawr yw'r ARGLWYDD, a theilwng iawn o fawl, ac y mae ei fawredd yn anchwiliadwy. Molianna'r naill genhedlaeth dy waith wrth y llall, a mynegi dy weithredoedd nerthol. Am ysblander gogoneddus dy fawredd y dywedant, a myfyrio ar dy ryfeddodau. Cyhoeddant rym dy weithredoedd ofnadwy, ac adrodd am dy fawredd. Dygant i gof dy ddaioni helaeth, a chanu am dy gyfiawnder.
Palm Pwyntiedig

Dyrchafaf di, fy / Nuw, O / Frenin :

a ben/dithiaf • dy / enw • byth / bythoedd.

Bob dydd ben/dithiaf / di :

a moliannu dy / enw / byth – / bythoedd.

Mawr yw’r Arglwydd, a theilwng / iawn o / fawl :

ac y mae ei / fawredd • yn / anchwil/iadwy.

Molianna’r naill genhedlaeth dy waith / wrth y / llall :

a mynegi / dy weith/redoedd / nerthol.

Am ysblander gogoneddus dy fawredd / y dy/wedant :

a myfyrio / ar dy / ryfe/ddodau.

Cyhoeddant rym dy weith/redoedd • of/nadwy :

ac / adrodd / am dy / fawredd.

Dygant i gof dy dda/ioni / helaeth :

a / chanu / am • dy gyf/iawnder
Actau 5. 12-16
Trwy ddwylo'r apostolion gwnaed arwyddion a rhyfeddodau lawer ymhlith y bobl. Yr oeddent bawb yn arfer dod ynghyd yng Nghloestr Solomon. Nid oedd neb arall yn meiddio ymlynu wrthynt, ond yr oedd y bobl yn eu mawrygu, ac yr oedd credinwyr yn cael eu chwanegu fwyfwy at yr Arglwydd, luoedd o wŷr a gwragedd. Yn wir, yr oeddent hyd yn oed yn dod â'r cleifion allan i'r heolydd, a'u gosod ar welyau a matresi, fel pan fyddai Pedr yn mynd heibio y câi ei gysgod o leiaf ddisgyn ar ambell un ohonynt. Byddai'r dyrfa'n ymgynnull hefyd o'r trefi o amgylch Jerwsalem, gan ddod â chleifion a rhai oedd yn cael eu blino gan ysbrydion aflan; ac yr oeddent yn cael eu hiacháu bob un. 

Luc 22. 24-30

Cododd cweryl hefyd yn eu plith: prun ohonynt oedd i'w gyfrif y mwyaf? Meddai ef wrthynt, "Y mae brenhinoedd y Cenhedloedd yn arglwyddiaethu arnynt, a'r rhai sydd ag awdurdod drostynt yn cael eu galw yn gymwynaswyr. Ond peidiwch chwi â gwneud felly. Yn hytrach, bydded y mwyaf yn eich plith fel yr ieuengaf, a'r arweinydd fel un sy'n gweini. Pwy sydd fwyaf, yr un sy'n eistedd wrth y bwrdd neu'r un sy'n gweini? Onid yr un sy'n eistedd? Ond yr wyf fi yn eich plith fel un sy'n gweini. Chwi yw'r rhai sydd wedi dal gyda mi trwy gydol fy nhreialon. Ac fel y cyflwynodd fy Nhad deyrnas i mi, yr wyf finnau yn cyflwyno un i chwi; cewch fwyta ac yfed wrth fy mwrdd i yn fy nheyrnas i, ac eistedd ar orseddau gan farnu deuddeg llwyth Israel. 

Actau 5. 12-16
Salm 145. 1-7
1 Corinthiaid 4. 9-15
Oherwydd yr wyf yn tybio bod Duw wedi rhoi i ni'r apostolion y lle olaf, fel rhai wedi eu condemnio i farw yn yr arena, gan ein bod wedi dod yn sioe i'r cyfanfyd, i angylion ac i feidrolion. Ni yn ffyliaid er mwyn Crist, chwithau'n rhai call yng Nghrist! Ni yn wan, chwithau'n gryf! Chwi'n llawn anrhydedd, ninnau heb ddim parch! Hyd yr awr hon y mae arnom newyn a syched, yr ydym yn noeth, yn cael ein cernodio, yn ddigartref, yn blino gan lafur ein dwylo ein hunain. Ein hateb i'r difenwi sydd arnom yw bendithio; i'r erlid, goddef; i'r enllib, geiriau caredig. Fe'n gwnaethpwyd yn garthion y byd, yn olchion pawb, hyd yn awr. Nid i godi cywilydd arnoch yr wyf yn ysgrifennu hyn, ond i'ch rhybuddio, fel plant annwyl i mi. Pe byddai gennych ddeng mil o hyfforddwyr yng Nghrist, eto ni fyddai gennych fwy nag un tad, oherwydd yng Nghrist Iesu myfi a ddeuthum yn dad i chwi drwy'r Efengyl. 

Luc 22. 24-30
Yr Eglwys yng Nghymru: Gair yr Arglwydd 2011.
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